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ABSTRACT 

The great epic Mahabharata is a wonderful work, and each character in this book tells 
us about the life journey of Pandavas. This book teaches us how to face life's problems. 
Based on the story of Mahabharata, the novel Irandam Idam is special as it seems like 
Bheema himself narrates the story by creating characters with human characteristics. 
This book is in such a way that we can understand all the stages of life such as family, 
politics, worship, wars, scheming, love, hate, suffering and asceticism. This article 
describes the moral concepts in the third section of the book entitled "Vana Veethigal" 
out of the eight sub-sections. It enable us to develop good thoughts and activities of life 
in accordance with this era. 
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முன்னுரை 

மானுடம் என்பது மனித இனத்றத குைிப்பதாகும். மனிதாா்கள் வாழசவண்டிய நநைியிறன 
பின்பற்ைி சமூக நிறல பண்பாட்டு நிறல, நபாருளாதார நிறல சபான்ைவற்றை சமம்படுத்துவசத 
மானுடத்தின் சிைப்பாகும். 

“றவயத்துள் வாழ்வாங்கு வாழ்பவன் வானுறையும் 

நதய்வத்துள் றவக்கப் படும்” (Keerthi, 2013) 

மனிதன் வாழ்வாங்கு வாழும் அைவழி என்று வள்ளுவாா் கூறுகிைார். உலகில் அைவழியில் 
முறைசயாடு வாழ்பபவன் விண்ணுலகிலுள்ள நதய்வங்களுக்கு நிகராகப் சபாற்ைப்பட சவண்டியவன். 

மானுட வாழ்வில் அறனத்து நிறலகளிலுசம அைம் நிரம்பியுள்ளது, அைச்நசயல்கறள விடுத்து 
அைமற்ை நசயல்கறளச் நசய்வதினால் துன்பம் நபருகுசம தவிர சவநைான்றுமில்றல. சுயநலமும், 
நபாைாறமயும் மனிதனுக்கு அவனுறடய தன்றமறய குறலத்து வாழ்க்றகறய நபாருளற்ைதாக 
நசய்துவிடுகிைது. உயாா்ந்த எண்ணங்களுடன் வாழ்வசத சிைந்த வாழ்க்றக. தூய்றமயான 
எண்ணங்களும், நசயல்களும் நகாண்டவாா்கள் வாழ்வில் இன்பம் நபறுகின்ைனாா். 

 

இரண்டாம் இடம் 
இரண்டாம் இடம் என்னும் நாவல் “ரண்டமூழம்” என்னும் மறலயாள நாவறல 

நமாழிநபயாா்த்ததாகும். மறலயாள நமாழியில் எம்.டி.வாசுசதவன் நாயாா் என்பவரால் எழுதப்பட்டது. 
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இந்நாவறல ஆசிரியாா் குைிஞ்சிசவலன் தமிழில் நமாழிநபயாா்த்துள்ளார். “ஞானபடீம்” விருது 
நபற்ை இந்நாவலில் மனிதகுண இயல்புகறளக் நகாண்ட கதாபாத்திரங்கறளப் பறடத்து பமீனின் 
பார்றவயில் பமீசன நசால்வது சபால் வடிவறமக்கப்பட்டசத இந்நூலின் சிைப்பாகும். இதுவறரயில் 
படித்துள்ள மகாபாரதக் கறதயிலிருந்து மாறுபட்டு சற்று சவறுபாடுள்ள பாரதக்கறதறய நகாண்டது. 

ஆசிரியாா் எம்.டி வாசுசதவன்நாயாா் சாகித்திய அகாதமி விருது, சகரள சாகித்திய அகாதமி 
விருது, ஞானபடீ விருது எனப் பல விருதுகறளப் நபற்ைவாா். மறலயாள வார இதறழான “மாத்ரு பூமி” 
யின் ஆசிரியராகப் பல ஆண்டுகள் பணியாற்ைியவாா். தற்சபாது சகரள சாகித்திய அகாநதமியின் 
தறலவராக இருந்து வருகிைார். 

தமிழ் நமாழிநபயாா்ப்பு ஆசிரியரான குைிஞ்சி சவலன் சுமார் 35-ஆண்டுகளாக நமாழிநபயாா்ப்பு 
பணிறய நசய்து வருகிைார். 20-நூல்களுக்கு சமல் மறலயாள நமாழியிலிருந்து தமிழில் 
நமாழிநபயாா்த்துள்ளார். எஸ்.சக.நபாற்சைக்காட்டின் “விஷ கன்னி” என்னும் நாவறல 
நமாழிநபயாா்த்தகாக 1994-ம் ஆண்டில் நமாழியாக்கத்திற்கான சாகித்திய அகாதமி விருது நபற்ைவாா். 
கடலூாா் மாவட்டம் குைிஞ்சிப்பாடியில் வசித்து வரும் இவாா் பல இலக்கிய அறமப்புகளின் 
பாராட்டுகறளயும், விருதுகறளயும் நபற்ைவாா். 

 
ஈகக அறம் 

“இடனில் பருவத்தும் ஒப்புரவிற்கு ஒல்கார் 

கடனைி காட்சி யவாா்” (Keerthi, 2013) 

உதவி நசய்யும் மனறத நகாண்டவாா்கள் தன்னிடம் நசல்வம் இல்லாதசபாதும் பிைாா்க்கு உதவும் 
கடறமயிலிருந்து நீங்க மாட்டார்கள் என்ை வள்ளுவாா் கூற்ைிற்கு ஏற்ப நாம் எவ்வளவு சிக்கலான 
நிறலயில் இருந்தாலும் உதவி நசய்யும் மனப்பான்றம உறடயவாா்கள் பிைருக்கு உதவுவறதசய 
விரும்புவாா். 

பாண்டவாா்கள் அஸ்தினாபுரத்திலிருந்து வாரணாவதத்தின் மறலச்சரிவில் இருந்த 
சிறுநகரத்திற்கு நசன்ைனாா். அங்சக இவாா்கறள வரசவற்கவும், ஆசிர்வதித்து தானம் நபைவும் 
அந்தணாா்கள் வந்திருந்தனாா். 

அத்திமரத்தில் நசய்யப்பட்ட தானத்தட்டுகளில் தானியத்றதயும், நநய்றயயும் றவத்து நடுவில் 
தங்கக் காசுகறள நிரப்பி அந்தணாா்களுக்கு முறையாக யுதிஷ்டிரன் தானம் அளித்தார். நாடு 
கடத்தப்பட்டு சிக்கலான வாழ்க்றக முறையிலும் தானம் அளிப்பதில் சற்றும் குறைவில்றல. 
வனவாசம் சமற்நகாண்ட சபாதிலும் அைம் குறையாமல் பாண்டவாா்கள் வாழ்ந்தனாா். 

முதல் நாள் தானம் நபைவந்த கிழ பிராமணன் ஒருவாா் மாத்ரசதசத்திய சவசிகளிடமும் தானம் 
நபற்று அநுகிரகிப்பறத கண்ட பமீன் “சவசிகள் நகாடுக்கும் தானத்றதயும் பிராமணாா்கள் 
வாங்குவார்கசளா?” என்று யுதிஷ்டிரனிடம் சகட்டான். தானம் நபற்று ஆசிர்வதிக்கும் உயாா்ந்த பண்றப 
காணமுடிகிைது. இருப்பவாா்கள் இல்லாதவாா்களுக்கு நகாடுக்கும் உயாா்ந்த பண்சப தானம் ஆகும். இதில் 
மனித பாகுபாடு இல்லாமல் தானம் அளிப்பசத சிைப்பு. 

ஒப்புரவாளனிடம் இருக்கும் நசல்வம் நமக்கு எப்நபாழுதும் பயன்படும் என்பது அைிந்தசத. 
தானம் நபறுபவாா் அளிப்பவாா் இருவருசம அன்பு நிறைந்த உள்ளங்கறளப் நபற்ைவாா்கள், நகாடுப்பவாா் 
நபறுபவரின் நிறலறய அைிந்து உதவசவண்டும் என்றும். நபறுபவாா் இவரிடம் சகட்டால் கிறடக்கும் 
என்ை நம்பிக்றகறயயும் நகாண்ட உள்ளங்கறள உறடயவாா்கள். அப்படி இருக்கும்சபாது தானம் 
அளிப்பவரின் தகுதிகறளப்பற்ைி ஆராய மாட்டார்கள். எந்நிறலயில் இருந்தாலும் ஈறக என்பது சிைந்த 
அைமாக சபாற்ைப்படுகிைது.  
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வதுகவ அறம் 
“யாயும் ஞாயும் யாரா கியசரா 

எந்றதயும் நுந்றதயும் எம்முறைக்சகளிர் 

யானும் நீயும் எவ்வழி அைிதும் 

நசம்புலப் நபயல்நீாா் சபால 

அன்புறட நநஞ்சம் தாம்கலந் தனசவ” (Puliyur Kesigan, 2012) 

தறலவன் யாசரா? தறலவி யாசரா? என்று இருந்தாலும், உைவுமுறைகள் இல்லாமல் 
இருந்தாலும் கணவனும் மறனவியும் நசம்மண்ணில் கலந்த நீாா் எவ்வாறு நிைம் மாைி பிரிக்க 
இயலாசதா அவ்வாறு சசாா்ந்நதாழுகி ஒன்று பட்டார் என்று குறுந்நதாறகப் பாடல் கூறுகிைது. 
மனம்புரிந்த இருவரின் மனங்களும் அன்பினால் கலந்திருக்க சவண்டும். இவ்வாறு இல்வாழ்க்றக 
வாழ்பவாா்கள் துன்பங்கறள அறடய மாட்டார்கள் அவாா்கள் சுற்ைத்தாசராடு கூடி நல்லைம் 
நடத்துவார்கள். 

சகாசதவன் பமீனிடம் வந்து “அண்ணனுக்கு திருமண ஏற்பாடு நடக்கிைது சபாலிக்கிைது 
சகள்விப்பட்சடன்” என்று கூைினான். 

“பிச்றசநயடுத்து திரியும் சபாது அவசியம் சயாசிக்க சவண்டிய விஷயம் தான் இந்த திருமண 
சயாசறன” !! என்று பமீன் கூைினான் (Sakkaravarthi Rajagopalasari, 2020). 

அப்சபாதுதான் அம்மா “உங்களுக்நகன்று ஒரு பக்கபலத்றத சதட சவண்டும் என்ைால் அது ஒரு 
திருமணத்தால்தான் முடியும். நண்பாா்கள் பலம் இல்லாத சபாது உைவினாா்களின் சக்தி துறணபுரியும்” 
என்று கூைினார். 

பாண்டவாா்களிா்ன் தாய் யாருமற்ை அனாறதகளாக நாடுகடத்தப்பட்ட நிறலயிலும் திருமண 
அைம், அதனால் ஏற்படும் நன்றமகள் ஆகியவற்றை உணாா்ந்து திருமணம் நசய்து றவத்தாள். 

திருமண உைவு என்பது மானுட வாழ்வில் சாதாரணமானது அல்ல. இருவரின் அன்பு 
உள்ளங்கள் ஒன்றுபட்டும், கூடி இருக்கும் சுற்ைத்தாரின் அன்பும், பாசமும் இறணந்தும் காணப்படும். 
துன்பம் வரும் சவறளயில் சுற்ைத்தாசர நம்முடன் இருப்பாா். அன்பினால் பின்னப்பட்ட உைசவ 
திருமணம் ஆகும். இக்காலகட்டத்தில் குறுகிய வாழ்க்றக முறையில் வாழ்பவாா்கள் அதிகம். திருமண 
அைத்றத உணாா்ந்து அன்பு வாழ்க்றக சமற்நகாண்டால் இல்லைம் சிைக்கும். 

 
விருந்ததாம்பல் அறம் 

அைங்களில் சிைந்தது மற்ை உயிர்கறள காத்து அைிவுக் களங்கறள சதடி மனதின் வழியில் 
நசல்லாமல் அடக்கமாக வாழ்பவருக்கு உணவு அளித்தல் சிைப்பான அைமாகும். உயிா்ர்கறள 
பாதுகாப்பதும், உணவளித்தலும் இன்ைியறமயாத ஒன்ைாகும். இவ்விரு அைச்நசயல்களில் சிைந்து 
விளங்குபவாா்கள் சபாற்ைத்தக்கவாா்கள் அத்தறகசயாறர வருக என்று இந்திரசலாகம் வாயில் கதவுகறள 
திைந்து றவத்து காத்திருக்கும் என்று கூறுகிைார் முறனப்பாடியார். 

“உண்டால் அம்ம இவ்வுலகம் இந்திராா் 

அமிழ்தம் இறயவது ஆயினும் இனிது எனத்  

தமியாா் உண்டலும் இலசர முனிவிலாா் 

தமக்நகன முயலா சநான்தாள் 

பிைாா்க்நகன முயலுநாா் உண்றம யாசன” (Puliyur Kesigan, 2012) 
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பிைாா்நகன வாழ்தசல பிைவிப்பயன் என்ை கருத்துறடய இப்பாடல் தமக்காக உறழக்காமல் 
பிைாா்க்காக நபரிய முயற்சியுடன் உறழப்பவாா்களுக்கு சதவாா் உலகத்தில் அருந்தக் கூடிய அமிழ்தம் 
கிறடத்தாலும் தனியாக உண்ணமாட்டார்கள். புகழ் வரும் எனில் உயிறரயும் நகாடுப்பார்கள் பழி 
வரும் என்ைால் உலகம் முழுவதும் கிறடத்தாலும் ஏற்றுக் நகாள்ள மாட்டார்கள். இத்தறகய 
சிைப்புறடசயார் இருப்பதால்தான் உலகம் இன்றும் இயங்கிக் நகாண்டிருக்கிைது. இப்பாடலின் மூலம் 
உணறவ பகிர்ந்துண்ணும் சநாக்கம் புலப்படுகிைது. 

“மண்திணி ஞாலத்து வாழ்சவார்க்கு எல்லாம் 

உண்டி நகாடுத்தார் உயிர் நகாடுத்சதாசர” 

சிலம்பின் நதாடாா்நிறலக்காப்பியமான மணிசமகறல அைக்கருத்துக்கறள கூறுவதற்காகசவ 
எழுந்த காப்பியமாகும். காப்பியத்தறலவி மணிசமகறல பசிப்பிணிறய ஒழிக்கும் “அமுதசுரபி” 
பாத்திரத்றத றவத்து அறனவருக்கும் உணவளித்தாள். பசி வந்தால் பத்தும் பைந்து சபாகும் என்பார்கள் 
அத்தறகய பசி என்னும் நகாடிய சநாறய பிைாா்க்கு உணவளிப்பதன் மூலம் விரட்டியடிக்க சவண்டும். 

அரசுக்கு மாளிறகயின் தீயிலிருந்து தப்பித்த பாண்டவாா்கள் காட்டிற்குள் நவகு நதாறலவு 
நசன்ைனாா். உணவு, நீாா் கிறடக்காத நிறலயில் சருகுகளின் சமல் படுத்திருந்தனாா். மிருகங்கள் வசிக்கும் 
இக்காட்டில் தண்ணரீ் இல்லாமல் இருக்காது என்று எண்ணிய பமீன் சமலும் காட்டிற்குள் நசன்ைான். 
அப்நபாழுது “இடும்பி” என்ை ராட்சச இனப்நபண் பமீன் முன் நின்ைாள். நீருக்காக அறலந்து 
நகாண்டிருந்த பமீனிடம் நீாா் இருக்கும் இடத்திலிருந்து பாண்டவாா்கள் இருந்த இடத்திற்கு நீறர எடுத்துச் 
நசல்ல ஏதுவாக நபரிய இறலகறள காறர முற்களால் றதத்து நதான்றனயாக்கி நீாா் எடுத்துச்நசல்லும் 
பாத்திரமாக மாற்ைினாள் அந்த நதான்றனயின் மூலம் நீாா் எடுத்துச் நசன்று கறளப்புற்று 
இருந்தவாா்களுக்கு பமீன் நகாடுத்தான். திறச நதரியாத நிறலயிலும் ஒரு காட்டுவாசி இளம்நபண் 
உதவுவறத எண்ணிப்பார்த்தான் பமீன் பாண்டவாா்களின் முன் இடும்பி காட்டுக் கனிகறளயும், நபரும் 
மூங்கில் குழாயில் சதறனயும் எடுத்து றவத்தாள். 

பாண்டவாா்கறள பற்ைித் நதரியாமலும் தான் ஒரு ராட்சச காட்டுவாசிப் நபண் என்பறதப் பற்ைி 
நிறனயாமலும் பசித்தவாா்க்கு உணவு அளிக்கும் மாண்றப நபற்ைிருந்தாள் இடும்பி. 

தனி ஒருவனுக்கு உணவில்றல என்ைால் ஜகத்திறன அழிந்திடுசவாம் என்ைார் பாரதி 
குடிப்பிைப்றப அழிக்கும். பசிக்நகாடுறம உலக உயிர்களுக்கு ஒரு தீராத சநாயாகும். விருந்சதாம்பல் 
அைத்தின் மூலசம இதறன சபாக்க முடியும் என்று நபண்கள் விருந்சதாம்பறல தன் உயிர் எனக் கருதி 
வாழ்ந்தார்கள். பசிசயாடு வருபவாா்கறள அன்சபாடு அறழத்து உணவு வழங்குதல் காலம் காலமாக 
நதாடாா்ந்து நடக்கும் ஒரு நபரிய அைமாகும். 

 
முடிவுகர 

மானிட சமூகத்தில் ஒவ்நவாரு நசயல்களிலுசம ஒழுக்க நநைிறய பின்பற்ைி வாழசவண்டும். 
ஒழுக்கசம மனிதனின் உயாா்ந்த குைிக்சகாளாக இருக்க சவண்டும். மனிதாா்கள் நல்லறவ, தீயறவ 
என்பனவற்றை தமது நடவடிக்றககள் மூலம் நிரூபிக்கின்ைனாா். தனிமனிதனின் நன்னடத்றதகறள 
நபரும்பாசலசனார் பின்பற்ைி நற்பண்புகறள வளாா்த்து வாழ்க்றக நடத்த ஏதுவாக உள்ளது அைசம. 
சமலும் அைம் அண்றமக்காலங்களில் அைிவியல் வழிமுறைகறள பின்பற்ைியும் ஆராயப்படுகிைது. 
நாம் சட்டதிட்டங்கறள பின்பற்ைி தனி மனித ஒழுக்கம் சமம்பட்டு, மனசாட்சியின் கீழ் 
அைவாழ்க்றகறய சமற்நகாள்ள சவண்டியசத சிைப்பு. அதற்கு நாம் கல்வி, சகள்விகளில் சிைந்து 
விளங்க சவண்டும். பிைருக்கு உதவுதல், விட்டுக்நகாடுத்தல் உயிர்கறள துன்புறுத்தாமல் இருத்தல் 
சபான்ை பண்புகள் நம்மிறடசய சமசலாங்கி இருக்க சவண்டும். அதற்கு அன்பு ஒன்சை சிைந்த 
வழிகாட்டி அதனாசலசய உலகம் வலுப்படும். இத்தறகய அன்பு வாழ்க்றகக்கு அைச்நசயல்கசள 
பிரதானம் என்பது திண்ணம். 
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